
ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΙ ΣΥΝΟΧΗΣ 

 

Γραµµατική συνοχή 

1. Προσωπική αναφορά 

 α) ονοµατική ή αυτόνοµη: τον, την, τους, αυτοί, αυτές 

 β) ρηµατική ή καταληκτική 

- ενδοφορά – εξωφορά 

- κυρίως ή οπισθοχωρητική αναφορά – καταφορά/προοπτική αναφορά 

 

2. Έλλειψη 

 

3. Υποκατάσταση: ο πρώτος…ο δεύτερος, ο τελευταίος, ο µεν…ο δε…, ο ένας… ο 

άλλος. 

 

4. Συνδετικότητα: αντίθεση, προσθήκη, αιτία, χρονική διαδοχή, συνέχιση κ.λπ.  

 

Λεξική συνοχή 

5. Λεξικές σχέσεις:  

α) επανάληψη (µερική ή ολική): ευελιξία-ευελιξία 

β) παραλληλισµός: σε γνωρίζω από την κόψη-σε γνωρίζω από την όψη 

γ) παράφραση: ευελιξία-ευέλικτος 

δ) συνωνυµία: ευελιξία-ελαστικότητα 

ε) αντωνυµία: ευελιξία-ακαµψία 

στ) υπωνυµία: θηλαστικό-τίγρη 

ζ) µερωνυµία: αυτοκίνητο-τιµόνι 

η) χρήση λέξεων από το ίδιο σηµασιολογικό πεδίο: τροφή-θρεπτικότητα 



1. Τρέφοµαι σωστά 

Προσέχω τη διατροφή και τη … σιλουέτα µου. Γιατί είναι γνωστό ότι η διατροφή των 

αγελάδων παίζει καθοριστικό ρόλο στην ποιότητα του γάλακτος. Γι’ αυτό τρέφοµαι 

αποκλειστικά µε τριφύλλι, καλαµπόκι, κριθάρι και άλλες αγνές φυτικές ζωοτροφές. 

Με φροντίζει η ΕΤΑΙΡΕΙΑ που έχει δικό της εργοστάσιο παραγωγής φυτικών 

ζωοτροφών. Έτσι µε τόσο καλή διατροφή και φροντίδα το γάλα µου είναι ανώτερης 

ποιότητας. Για να ξέρετε και εσείς τι φρέσκο γάλα πίνετε. 

 

2. Στα πολύ παλιά χρόνια ζούσανε στο χωριό µας δυο καλοί άνθρωποι. Ψέµατα δε 

λέγανε. Κακό λόγο δεν ξεστοµίζανε. Ό,τι καλό περνούσε από το χέρι τους το κάνανε. 

Τον ένα τον λέγανε Μανόλη και τον άλλο Γιώργη. Μα ήρθε καιρός που ο Μανόλης 

παραφτώχυνε. Είχε ένα χωράφι µοναδικό κι αναγκάστηκε να το πουλήσει. Πήγε και 

βρήκε τον άλλο καλόν άνθρωπο, το Γιώργη, και του λέει: «Πάρ’ το εσύ, που αν τα 

καταφέρω κανέναν καιρό, θα µου το ξαναγυρίσεις πίσω». 

 

3. <∆> µπήκε µες στη θάλασσα ο Βασίλης 

<Σ> δεν τον είχες δέσει µε σχοινί δηλαδή; 

<∆> όχι όχι όχι έκανε σαν µικρό παιδί (.) χοροπηδούσε έκανε:: κι έχασε κι εκατό 

ευρώ [που τα είχε µες στην τσέπη  

<Β> [έλα (.) πενήντα ήτανε 

<Σ> τα ‘χε πλύνει δηλαδή 

<∆> ναι αλλά χαθήκανε ((γέλια)) 

<Σ> ήθελε να τα κάνει θαλασσινά [ρε παιδί µου 

<∆> [απ’ τη χαρά του για τη θάλασσα 

 

4. Τα διάβασα όλ’ αυτά, ότι τάχα βρέθηκε ζωή στον Άρη. Ότι φέρανε, λέει, ένα 

µετεωρίτη που ήτανε θαµµένος στους πάγους, κάπου στον Βόρειο Πόλο, κι ότι το 

ψάξανε πολύ το πράγµα και βρήκανε ίχνη ζωής, αλλά όχι τωρινής. Κι αρχίσανε να 

λένε πως, να, κάπως έτσι µπορεί να ήρθε η ζωή στη Γη, καβάλα σε µια πέτρα που 

έπεσε απ' τον ουρανό. Και πως στην αρχή δεν ήτανε παρά ένα σκουλήκι ή κάτι 

τέτοιο, κι απ' αυτό το σκουλήκι, λέει, βγήκανε όλα τα ζώα που υπάρχουν γύρω µας κι 

ένα απ' αυτά τα ζώα είναι ο άνθρωπος. Έγινε ολόκληρη ιστορία, το λέγαν στις 

ειδήσεις και οι εφηµερίδες το είχανε στην πρώτη σελίδα µε τεράστια γράµµατα. 

«Φοβερή ανακάλυψη» και τέτοια. Καλά, δεν είναι και η πρώτη φορά εξάλλου.  


